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Wehe, so willst du mich wieder.
Dost thou yet seek to detain me.

(Platen.)
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We T he, so willst du mich
Stre - be dem Wind nur ent-
Dost  thow yet seek to de-
Forth where the breez-es are
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— und hin- aus in die Luft, auf
- Be den Him - - - mel mit Lust, gri - -
— and a - way I must  flee! Hence
- wng me peace when op - pressed, ring - -
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— and a - way, and a - way I must flee!
- tng me peace, bringing peace when op - pressed!
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sau - - - gend & - the - ri - schen Duft,
at - - - me den Feind aus der Brust,
Na - - - ture my so - lace shall be,
chas - - - tng the pain  from my breast,
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- - - ri- schen Duft!
— aus der Brust!
- - - lace shall be!
—_ from my breast!
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